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Bulletin for Sunday, October 15, 2017

Saints and Feasts
October 15
Sunday of the 7th Ecumenical Council
On the Sunday that falls on or immediately after the eleventh of this month, we chant the
Service to the 350 holy Fathers of the Seventh Ecumenical Council, which gathered in Nicaea in
787 under the holy Patriarch Tarasius and during the reign of the Empress Irene and her son,
Constantine Porphyrogenitus, to refute the Iconoclast heresy, which had received imperial
support beginning with the Edict issued in 726 by Emperor Leo the Isaurian. Many of the holy
Fathers who condemned Iconoclasm at this holy Council later died as Confessors and Martyrs for the holy Icons
during the second assult of Iconoclasm in the ninth century, especially during the reigns of Leo the Armenian and
Theophilus.

October 15
Lucian the Martyr of Antioch
This Saint was from Samosata, the son of pious parents. He established a catechetical school
in Antioch, and taught the correct doctrines of the Faith and made clear the parts of the divine
Scriptures that were difficult to understand. He edited the Old Testament translation from the
Hebrew tongue, and published it in an excellent edition, free from every heretical corruption and
interpolation. He travelled to Nicomedia to strengthen the faithful there in their contests for
Christ, and was accused before Maximinus, with whom he conversed openly. When he had made a defence of the
Christian Faith, he was condemned to imprisonment where, in 311, he died of hunger and thirst.

October 15
Savinos the Bishop of Catania

October 16
Longinus the Centurion
This Martyr was in the service of Pontius Pilate at the time of Christ our Saviour's Passion. While
standing guard at the Cross and beholding the earthquake and all that came to pass, he cried out with
fear, "Truly this was the Son of God" (Matt. 27:54). After the Resurrection, he forsook the military and
departed for Cappadocia, his homeland, where he preached Christ. By the agency of Pontius Pilate,
Tiberius Caesar had him arrested and beheaded.

October 17
Hosea the Prophet
According to some, Hosea, whose name means "God is help," was from the tribe of Issachar, or
more likely, from that of Reuben; he was the son of Beeri. He is the first in order of the twelve
minor Prophets and the most ancient of all. He prophesied in the days of the divided Kingdom;
the Lord told him to take a harlot to wife (Hosea 1:2), and then an adulteress (ibid., 3:1). The
harlot, a known sinner, was a figure of the Kingdom of Israel in Samaria, which openly
worshipped idols; the adulteress, lawfully married yet sinning secretly with her lovers, was a figure of the Kingdom
of Judah in Jerusalem, which, while having the Temple, and the priesthood, and the divine worship according to the
Law, stealthily served the idols also. The Prophet Hosea prophesied for sixty years, and lived for some ninety
years, from 810 to 720 B.C. His book is divided into fourteen chapters.

October 18
Luke the Evangelist
This Apostle was an Antiochean, a physician by trade, and a disciple and companion of Paul.
He wrote his Gospel in Greek after Matthew and Mark, after which he wrote the Acts of the
Apostles, and dedicated both works to Theophilus, who, according to some, was Governor of
Achaia. He lived some eighty-six years and died in Achaia, perhaps in Patras, the capital of this
district. His emblem is the calf, the third symbolical beast mentioned by Ezekiel (1:10), which is a
symbol of Christ's sacrificial and priestly office, as Saint Irenaeus says.

October 19
Joel the Prophet
The Prophet Joel, whose name means "Yah is God," was of the tribe of Reuben, the son of
Bathuel, and lived from 810 to 750 B.C. (but some say in the 7th century B.C.). His book is
divided into three chapters, and is the second in order of the minor Prophets. He foretold the
coming of the Holy Spirit on the day of Pentecost (Joel 2:28, and quoted by the Apostle Peter in
Acts 2:17), and the saving power of the Name of our Lord Jesus Christ (Joel 2:32).

Services and Information
Welcome to all visitors! Please join us for fellowship immediately following the Liturgy in the Social Hall. For those
visiting an Orthodox Church for the first time, please be aware that Holy communion is a sign of unity of faith which
is only offered to baptized and chrismated Orthodox Christians. However, all present are welcome to partake of the
antidoron (or blessed bread) which is distributed at the end of the service. Those interested in learning more about
the Orthodox Christian faith, please see Fr. Dimitri Pappas after the service.
Visit the church web site: <http://steliasnm.org/>.
Services Schedule (unless otherwise noted)
Sundays: Orthros/Matins - 9:00 AM; Divine Liturgy - 10:00 AM
Saturdays: Vespers - 5:00 PM
Weekdays and Saturdays (as announced): Orthros/Matins - 9:00 AM; Divine Liturgy - 10:00 AM
October & November 2017
15 Oct (4th Sunday of Luke (Fathers of the 7th Ecumenical Council)) Prosforon & coffee hour Mac Ennis.
22 Oct (6th Sunday of Luke) Prosforon & coffee hour Anna Patsalis.
26 Oct (Thu., Feast of Saint Demetrios the Great Martyr) Prosforon Fr. Dimitri. No coffee hour.
29 Oct (7th Sunday of Luke) Prosforon April Dellas, coffee hour Mary Santikos & Maryann Malone.
5 Nov (5th Sunday of Luke) Prosforon April Dellas, coffee hour Mary Black.
12 Nov (8th Sunday of Luke) Prosforon April Dellas, coffee hour Niki Constantaras.
19 Nov (9th Sunday of Luke) Prosforon April Dellas, coffee hour Irene Konos.
26 Nov (13th Sunday of Luke) Prosforon & coffee hour TBD.

Volunteer Prosforon bakers: please have the Prosforon to Fr. Dimitri by 9:00 a.m.
GOC Links
Greek Orthodox Metropolis of Denver <http://www.denver.goarch.org>.
Greek Orthodox Archdiocese of America <http://www.goarch.org>.
Orthodox Calendar <http://www.goarch.org/chapel/calendar>.
Orthodox Observer <http://www.goarch.org/news/observer>.
Parish News and Events
Parish Council Meeting
The next Parish Council meeting will be Sunday, October 22, after the Divine Liturgy.
Church Rummage Sale
The church rummage sale will be held on Saturday, October 28. Please bring items to the church. With your help,
we raise about $600 for the church every year. And get the great feeling of having cleaned house! If you can,
please come that Saturday and stay for a while to help sell the items for the church.
Fall Parish General Assembly meeting
The Fall Parish General Assembly meeting will be held after the Divine Liturgy on Sunday, November 19. Please
attend to stay abreast of parish activities and share your ideas. There will also be nomination of candidates for the
Parish Council for terms starting next year.
Volunteers are needed to host coffee hours and to bake prosfora
Please get in touch with April Dellas to volunteer to bake prosforon and to host a simple coffee hour: some cookies,
a pastry, pie, or coffee cake, some bagels—two or three items of your choice. Contact April at (505) 466-1340
(home), (575) 684-0125 (mobile), or ridingsecret@aol.com.
2017 Stewardship
We thank all of our members who have made a stewardship pledge to our church. Through your continued and
loving support, the Parish Council and Fr. Dimitrios Pappas are able to serve as caretakers and deal with the needs
and priorities that face our church. If you have not already done so, please complete your 2017 pledge card and
return it to the church as soon as you can. Thank you!
Recycling for St. Elias
The church receives a donation for recycling your used toner cartridges and inkjet cartridges. When you get new
ones, please bring the used ones to the church, in their packing if possible. Every bit that we recycle means more
funds for our parish. Please help with this free and painless way to raise money and protect the environment.

Hymns of the Day
Resurrectional Apolytikion in the Second Mode
When Thou didst descend unto death, O Life Immortal, then didst Thou slay Hades with the lightning of Thy
Divinity. And when Thou didst also raise the dead out of the nethermost depths, all the powers in the Heavens cried
out: O Life-giver, Christ our God, glory be to Thee.
Ὅτε κατῆλθες πρὸς τὸν θάνατον, ἡ Ζωὴ ἡ ἀθάνατος, τότε τὸν ᾅδην ἐνέκρωσας τῇ ἀστραπῇ τῆς Θεότητος, ὅτε
δὲ καὶ τοὺς τεθνεῶτας ἐκ τῶν καταχθονίων ἀνέστησας, πᾶσαι αἱ Δυνάμεις τῶν ἐπουρανίων
ἐκραύγαζον·Ζωοδότα Χριστὲ ὁ Θεὸς ἡμῶν δόξα σοι.

Apolytikion for Sun. of the 7th Ecumenical Council in the
Plagal Fourth Mode
Most glorified art Thou, O Christ our God, Who hast established our Fathers as luminous stars upon the earth, and
through them didst guide us all to the true Faith. O Most Merciful One, glory be to Thee.
Ὑπερδεδοξασμένος εἶ, Χριστὲ ὁ Θεὸς ἡμῶν, ὁ φωστῆρας ἐπὶ γῆς τοὺς Πατέρας ἡμῶν θεμελιώσας, καὶ δι' αὐτῶν
πρὸς τὴν ἀληθινὴν πίστιν, πάντας ἡμᾶς ὁδηγήσας· πολυεύσπλαγχνε, δόξα σοι.

Apolytikion for St. Elias in the First Mode
The incarnate Angel and the Prophets' summit and boast, the second fore-runner of the coming of Christ, Elias, the
glorious, from above he has sent down his grace upon Elisha; he doth cast out sickness and also doth cleanse the
lepers; and unto all that honor him, streams of cures he poureth forth.
Reading is under copyright and is used with permission, all rights reserved by: Holy Transfiguration Monastery Brookline, MA
'O ένσαρκος άγγελος, τών Προφητών η κρηπίς, ο δεύτερος Πρόδρομος τής παρουσίας Χριστού, Ηλίας ο
ένδοξος, άνωθεν καταπέμψας, Ελισαίω τήν χάριν, νόσους αποδιώκει, καί λεπρούς καθαρίζει, διό καί τοίς
τιμώσιν αυτόν βρύει ιάματα.

Seasonal Kontakion in the Second Mode
O Protection of Christians that cannot be put to shame, mediation unto the creator most constant: O despise not the
voices of those who have sinned; but be quick, O good one, to come unto our aid, who in faith cry unto thee: Hasten
to intercession and speed thou to make supplication, O thou who dost ever protect, O Theotokos, them that honor
thee.
Προστασία τῶν Χριστιανῶν ἀκαταίσχυντε, μεσιτεία πρὸς τὸν Ποιητὴν ἀμετάθετε. Μὴ παρίδῃς ἁμαρτωλῶν
δεήσεων φωνάς, ἀλλὰ πρόφθασον, ὡς ἀγαθή, εἰς τὴν βοήθειαν ἡμῶν, τῶν πιστῶς κραυγαζόντων σοι· Τάχυνον
εἰς πρεσβείαν, καὶ σπεῦσον εἰς ἱκεσίαν, ἡ προστατεύουσα ἀεί, Θεοτόκε, τῶν τιμώντων σε.
The translations of hymns are under copyright and used by permission. All rights reserved. These works may not be further reproduced, in print or on other
websites or in any other form, without the prior written authorization of the copyright holder:
Resurrectional Apolytikion in Second Tone © Holy Transfiguration Monastery - Brookline, MA
Apolytikion for Sun. of the 7th Ecumenical Council in the Plagal of the Fourth Tone © Holy Transfiguration Monastery - Brookline, MA
Apolytikion for St. Elias ©
Seasonal Kontakion in the Second Tone © Holy Transfiguration Monastery - Brookline, MA

Gospel and Epistle Readings
Matins Gospel Reading
Eighth Orthros Gospel
The Reading is from John 20:11-18
At that time, Mary stood weeping outside the tomb, and as she wept she stooped to look into the tomb; and she
saw two angels in white, sitting where the body of Jesus had lain, one at the head and one at the feet. They said to
her, "Woman, why are you weeping?" She said to them, "Because they have taken away my Lord, and I do not
know where they have laid Him." Saying this, she turned round and saw Jesus standing, but she did not know that
it was Jesus. Jesus said to her, "Woman, why are you weeping? Whom do you seek?" Supposing Him to be the
gardener, she said to Him, "Sir, if you have carried Him away, tell me where you have laid Him, and I will take Him
away." Jesus said to her, "Mary." She turned and said to him in Hebrew, "Rabboni!" (which means Teacher). Jesus
said to her, "Do not hold me, for I have not yet ascended to the Father; but go to my brethren and say to them, I am
ascending to my Father and your Father, to my God and your God." Mary Magdalene went and said to the disciples,
"I have seen the Lord"; and she told them that He had said these things to her.
Eighth Orthros Gospel
Κατὰ Ἰωάννην 20:11-18
Τῷ καιρῷ ἐκείνῳ, Μαρία δὲ εἱστήκει πρὸς τῷ μνημείῳ κλαίουσα ἔξω. ὡς οὖν ἔκλαιε, παρέκυψεν εἰς τὸ μνημεῖον
καὶ θεωρεῖ δύο ἀγγέλους ἐν λευκοῖς καθεζομένους, ἕνα πρὸς τῇ κεφαλῇ καὶ ἕνα πρὸς τοῖς ποσίν, ὅπου ἔκειτο τὸ
σῶμα τοῦ ᾿Ιησοῦ. καὶ λέγουσιν αὐτῇ ἐκεῖνοι· γύναι, τί κλαίεις; λέγει αὐτοῖς· ὅτι ἦραν τὸν Κύριόν μου, καὶ οὐκ
οἶδα ποῦ ἔθηκαν αὐτόν. καὶ ταῦτα εἰποῦσα ἐστράφη εἰς τὰ ὀπίσω, καὶ θεωρεῖ τὸν ᾿Ιησοῦν ἑστῶτα, καὶ οὐκ ᾔδει
ὅτι ᾿Ιησοῦς ἐστι. λέγει αὐτῇ ὁ ᾿Ιησοῦς· γύναι, τί κλαίεις; τίνα ζητεῖς; ἐκείνη δοκοῦσα ὅτι ὁ κηπουρός ἐστι, λέγει
αὐτῷ· κύριε, εἰ σὺ ἐβάστασας αὐτόν, εἰπέ μοι ποῦ ἔθηκας αὐτόν, κἀγὼ αὐτὸν ἀρῶ. λέγει αὐτῇ ὁ ᾿Ιησοῦς· Μαρία.
στραφεῖσα ἐκείνη λέγει αὐτῷ· ῥαββουνί, ὃ λέγεται, διδάσκαλε. λέγει αὐτῇ ὁ ᾿Ιησοῦς· μή μου ἅπτου· οὔπω γὰρ
ἀναβέβηκα πρὸς τὸν πατέρα μου· πορεύου δὲ πρὸς τοὺς ἀδελφούς μου καὶ εἰπὲ αὐτοῖς· ἀναβαίνω πρὸς τὸν
πατέρα μου καὶ πατέρα ὑμῶν, καὶ Θεόν μου καὶ Θεὸν ὑμῶν. ἔρχεται Μαρία ἡ Μαγδαληνὴ ἀπαγγέλλουσα τοῖς
μαθηταῖς ὅτι ἑώρακε τὸν Κύριον, καὶ ταῦτα εἶπεν αὐτῇ.

Epistle Reading
Prokeimenon. Fourth Mode. Daniel 3.26,27.
Blessed are you, O Lord, the God of our fathers.
Verse: For you are just in all you have done.
The reading is from St. Paul's Letter to Titus 3:8-15.
Titus, my son, the saying is sure. I desire you to insist on these things, so that those who have believed in God may
be careful to apply themselves to good deeds; these are excellent and profitable to men. But avoid stupid
controversies, genealogies, dissensions, and quarrels over the law, for they are unprofitable and futile. As for a man
who is factious, after admonishing him once or twice, have nothing more to do with him, knowing that such a person

is perverted and sinful; he is self-condemned.
When I send Artemas or Tychicos to you, do your best to come to me at Nicopolis, for I have decided to spend the
winter there. Do your best to speed Zenas the lawyer and Apollos on their way; see that they lack nothing. And let
our people learn to apply themselves to good deeds, so as to help cases of urgent need, and not to be unfruitful.
All who are with me send greeting to you. Greet those who love us in the faith. Grace be with you all. Amen.
Προκείμενον. Fourth Mode. Δανιήλ 3.26-27.
Εὐλογητὸς εἶ, Κύριε, ὁ Θεὸς τῶν Πατέρων ἡμῶν.
Στίχ. Ὅτι δίκαιος εἶ ἐπὶ πᾶσιν, οἷς ἐποίησας ἡμῖν.
τὸ Ἀνάγνωσμα Πρὸς Τίτον 3:8-15.
Πιστὸς ὁ λόγος, καὶ περὶ τούτων βούλομαί σε διαβεβαιοῦσθαι, ἵνα φροντίζωσιν καλῶν ἔργων προΐστασθαι οἱ
πεπιστευκότες θεῷ. ταῦτά ἐστιν καλὰ καὶ ὠφέλιμα τοῖς ἀνθρώποις · μωρὰς δὲ ζητήσεις καὶ γενεαλογίας καὶ
ἔριν καὶ μάχας νομικὰς περιΐστασο, εἰσὶν γὰρ ἀνωφελεῖς καὶ μάταιοι. αιῥετικὸν ἄνθρωπον μετὰ μίαν καὶ
δευτέραν νουθεσίαν παραιτοῦ, εἰδὼς ὅτι ἐξέστραπται ὁ τοιοῦτος καὶ ἁμαρτάνει, ὢν αὐτοκατάκριτος. Ὅταν
πέμψω Ἀρτεμᾶν πρὸς σὲ ἢ Τυχικόν, σπούδασον ἐλθεῖν πρός με εἰς Νικόπολιν, ἐκεῖ γὰρ κέκρικα παραχειμάσαι.
Ζηνᾶν τὸν νομικὸν καὶ Ἀπολλῶν σπουδαίως πρόπεμψον, ἵνα μηδὲν αὐτοῖς λείπῃ. μανθανέτωσαν δὲ καὶ οἱ
ἡμέτεροι καλῶν ἔργων προΐστασθαι εἰς τὰς ἀναγκαίας χρείας, ἵνα μὴ ὦσιν ἄκαρποι. Ἀσπάζονταί σε οἱ μετ ᾽ἐμοῦ
πάντες. Ἄσπασαι τοὺς φιλοῦντας ἡμᾶς ἐν πίστει. ἡ χάρις μετὰ πάντων ὑμῶν.

Gospel Reading
Sunday of the 7th Ecumenical Council
The Reading is from Luke 8:5-15
The Lord said this parable: "A sower went out to sow his seed; and as he sowed, some fell along the path, and was
trodden under foot, and the birds of the air devoured it. And some fell on the rock; and as it grew up, it withered
away, because it had no moisture. And some fell among thorns; and the thorns grew with it and choked it. And
some fell into good soil and grew, and yielded a hundredfold." And when his disciples asked him what this parable
meant, he said, "To you it has been given to know the secrets of the kingdom of God; but for others they are in
parables, so that seeing they may not see, and hearing they may not understand. Now the parable is this: The seed
is the word of God. The ones along the path are those who have heard; then the devil comes and takes away the
word from their hearts, that they may not believe and be saved. And the ones on the rock are those who, when they
hear the word, receive it with joy; but these have no root, they believe for a while and in time of temptation fall
away. And as for what fell among the thorns, they are those who hear, but as they go on their way they are choked
by the cares and riches and pleasures of life, and their fruit does not mature. And as for that in the good soil, they
are those who, hearing the word, hold it fast in an honest and good heart, and bring forth fruit with patience." As he
said these things, he cried out "He who has ears to hear, let him hear."
Sunday of the 7th Ecumenical Council
Κατὰ Λουκᾶν 8:5-15
Εἶπεν ὁ Κύριος τήν παραβολὴν ταύτην· Ἐξῆλθεν ὁ σπείρων τοῦ σπεῖραι τὸν σπόρον αὐτοῦ. καὶ ἐν τῷ σπείρειν
αὐτὸν ὃ μὲν ἔπεσε παρὰ τὴν ὁδόν, καὶ κατεπατήθη, καὶ τὰ πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ κατέφαγεν αὐτό·

καὶ ἕτερον ἔπεσεν ἐπὶ τὴν πέτραν, καὶ φυὲν ἐξηράνθη διὰ τὸ μὴ ἔχειν ἰκμάδα· καὶ ἕτερον ἔπεσεν ἐν μέσῳ τῶν
ἀκανθῶν, καὶ συμφυεῖσαι αἱ ἄκανθαι ἀπέπνιξαν αὐτό. καὶ ἕτερον ἔπεσεν εἰς τὴν γῆν τὴν ἀγαθήν, καὶ φυὲν
ἐποίησε καρπὸν κατονταπλασίονα. ταῦτα λέγων ἐφώνει· ὁ ἔχων ὦτα ἀκούειν ἀκουέτω. ᾿Επηρώτων δὲ αὐτὸν οἱ
μαθηταὶ αὐτοῦ λέγοντες· τίς εἴη ἡ παραβολὴ αὕτη; ὁ δὲ εἶπεν· ὑμῖν δέδοται γνῶναι τὰ μυστήρια τῆς βασιλείας
τοῦ Θεοῦ, τοῖς δὲ λοιποῖς ἐν παραβολαῖς, ἵνα βλέποντες μὴ βλέπωσι καὶ ἀκούοντες μὴ συνιῶσιν. ἔστι δὲ αὕτη ἡ
παραβολή· ὁ σπόρος ἐστὶν ὁ λόγος τοῦ Θεοῦ· οἱ δὲ παρὰ τὴν ὁδόν εἰσιν οἱ ἀκούσαντες, εἶτα ἔρχεται ὁ διάβολος
καὶ αἴρει τὸν λόγον ἀπὸ τῆς καρδίας αὐτῶν, ἵνα μὴ πιστεύσαντες σωθῶσιν. οἱ δὲ ἐπὶ τῆς πέτρας οἳ ὅταν
ἀκούσωσι, μετὰ χαρᾶς δέχονται τὸν λόγον, καὶ οὗτοι ῥίζαν οὐκ ἔχουσιν, οἳ πρὸς καιρὸν πιστεύουσι καὶ ἐν καιρῷ
πειρασμοῦ ἀφίστανται. τὸ δὲ εἰς τὰς ἀκάνθας πεσόν, οὗτοί εἰσιν οἱ ἀκούσαντες, καὶ ὑπὸ μεριμνῶν καὶ πλούτου
καὶ ἡδονῶν τοῦ βίου πορευόμενοι συμπνίγονται καὶ οὐ τελεσφοροῦσι. τὸ δὲ ἐν τῇ καλῇ γῇ, οὗτοί εἰσιν οἵτινες ἐν
καρδίᾳ καλῇ καὶ ἀγαθῇ ἀκούσαντες τὸν λόγον κατέχουσι καὶ καρποφοροῦσιν ἐν ὑπομονῇ. ταῦτα λέγων ἐφώνει·
ὁ ἔχων ὦτα ἀκούειν ἀκουέτω.

Wisdom of the Fathers
For by seed here He means His doctrine, and by land, the souls of men, and by the sower, Himself .... For as the
sower makes no distinction in the land submitted to him, but simply and indifferently casts his seed; so He Himself
too makes no distinction of rich and poor, of wise and unwise, of slothful or diligent, of brave or cowardly; but He
discourses unto all, fulfilling His part, although foreknowing the results.
St. John Chrysostom
Homily 44 on Matthew 12, 4th Century

When you see life's pleasures, beware that they might not distract you, for they conceal death's snares. Likewise a
fisherman casts not his hook to no purpose. As bait for his hook, the enemy uses the delusion of sensuality to
arouse desire, that he might thereby catch men's souls and subject them to himself. A soul which has been caught
to serve the enemy's will then serves as a snare for other souls, for it conceals the grief of sin with its apparent
delight.
St. Ephraim the Syrian
A Spiritual Psalter no 43, pg. 74, 4th century

